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Zmluva o poskytnutí sťahovacích služieb  

technického vybavenia a strojov  

z pobočky Žilina 

uzavretá v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších prepisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)  

 (ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

 

Objednávateľ: Slovak Business Agency 

Sídlo:   Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava - Staré Mesto 

Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb vedený   

   Okresným úradom Bratislava registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta 

IČO:   30 845 301 

DIČ:   2020869279 

Štatutárny orgán: Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s., skrátený názov: VÚB, a. s. 

IBAN:   SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

SWIFT:  SUBASKBX 

Kontaktná osoba:  

E-mail:   

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Poskytovateľ:  TRIV, s.r.o. 

Sídlo:   Agátová 22, 844 15 Bratislava 

Registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sro, Vložka 

číslo: 119296/B 

IČO:   36 435 872 

DIČ:   2022082799 

Štatutárny orgán: Ing. Anton Vojčák 

Bankové spojenie: Tatra banka a. s. 

IBAN:   SK61 1100 0000 0026 2908 6242 

SWIFT:  TATRSKBX 

Kontaktná osoba:  

E-mail:   

Telefón:     

     

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo len 

„Zmluvná strana“) 
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Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Objednávateľ uskutočnil verejné obstarávanie na predmet zákazky: „Sťahovanie 

technického vybavenia a strojov z pobočiek Košice a Žilina“, a to na základe Výzvy na 

predkladanie ponúk - zákazka s nízkou hodnotou podľa ustanovenia § 117 zákona č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zákon“) zo dňa 09. 10. 2023 (ďalej len „Výzva“).  

 

2. Na základe vyhodnotenia ponúk predložených v rámci časti č. 2 Výzvy: „Sťahovanie 

technického vybavenia a strojov z pobočky Žilina“, bola ponuka Poskytovateľa 

vyhodnotená ako úspešná a Zmluvné strany uzavretím tejto Zmluvy prejavujú svoju vôľu 

dohodnúť podmienky a spôsob realizácie predmetu zákazky v rámci časti č. 2 Výzvy.  

 

3. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že akýkoľvek odkaz na ustanovenia 

príslušnej časti Výzvy uvedený v tejto Zmluve a/alebo príslušnú časť ktorejkoľvek 

prílohy tejto Zmluvy znamená odkaz na časť č. 2 verejného obstarávania uskutočneného 

na základe Výzvy. 

 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je: 

a) záväzok Poskytovateľa poskytnúť Objednávateľovi presťahovanie technického 

vybavenia a strojov, a to podľa podmienok bližšie špecifikovaných v tejto Zmluve, 

Prílohe č. 1 tejto Zmluvy - Špecifikácia sťahovacích služieb pre príslušnú časť (ďalej 

len „Príloha č. 1“), Výzve, najmä v rámci jej príslušnej časti a záväznými 

požiadavkami, podmienkami a pokynmi Objednávateľa, ak budú vydané (ďalej len 

„Sťahovacie služby“),  

b) záväzok Objednávateľa uhradiť Poskytovateľovi za poskytnuté Sťahovacie služby 

cenu vo výške dohodnutej v Článku V. tejto Zmluvy, ako aj  

c) úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán súvisiacich s poskytnutím 

Sťahovacích služieb. 

 

 

Článok III. 

Miesto a lehota poskytnutia Sťahovacích služieb 

 

1. Miestom poskytnutia Sťahovacích služieb sú priestory Objednávateľa v zmysle  

Prílohy č. 1; miestom presťahovania sú priestory Objednávateľa na adrese jeho sídla 

uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy.   

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že termín na poskytnutie Sťahovacích služieb je stanovený  

do 31. 10. 2023 na základe pokynov Objednávateľa. 

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje najneskôr do 2 (dvoch) pracovných dní od nadobudnutia 

účinnosti tejto Zmluvy v súčinnosti s Objednávateľom vypracovať plán realizácie 

sťahovania (ďalej len „Harmonogram sťahovania“). Pre vylúčenie akýchkoľvek 

pochybností sa uvádza, že Harmonogram sťahovania sa považuje za schválený dňom 

jeho podpisu zástupcami oboch Zmluvných strán. 
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4. Po schválení Harmonogramu sťahovania Objednávateľ protokolárne odovzdá 

Poskytovateľovi technické vybavenie a stroje v zmysle Prílohy č. 1, a to na základe 

Odovzdávacieho protokolu podpísaného oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných 

strán (ďalej len „Odovzdávací protokol“).  

 

5. Prevzatie poskytnutých Sťahovacích služieb sa uskutoční na základe Preberacieho 

protokolu podpísaného oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán (ďalej len 

„Preberací protokol“). Preberací protokol bude obsahovať súpis skutočne poskytnutých  

Sťahovacích služieb, technického vybavenia a strojov odovzdaných Poskytovateľovi na 

základe Odovzdávacieho protokolu ako aj zoznam prípadných nedostatkov a poškodení 

zistených pri poskytnutí Sťahovacích služieb s prípadným termínom a spôsobom ich 

odstránenia. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa uvádza, že Objednávateľ je na 

základe Preberacieho protokolu povinný prevziať len riadne a včas poskytnuté 

Sťahovacie služby. 

 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán  

 

1. Poskytovateľ je povinný poskytnúť Sťahovacie služby a prepravu technického vybavenia 

a strojov s odbornou starostlivosťou, podľa podmienok tejto Zmluvy, Prílohy č. 1, Výzvy, 

najmä jej príslušnej časti a záväznými požiadavkami, podmienkami a pokynmi 

Objednávateľa, ak budú vydané, pričom je zároveň povinný poskytnúť ich v súlade s 

obojstranne schváleným Harmonogramom sťahovania. 

 

2. Poskytovateľ je povinný najmä chrániť/zabezpečiť technické vybavenie a stroje 

Objednávateľa pred poškodením, stratou alebo zničením, a to riadnym balením 

technického vybavenia a strojov spôsobom, ktorý dostatočne zabezpečí ich ochranu 

a uchovanie, rešpektovaním pokynov Objednávateľa vo veci balenia a/alebo nakladania 

s technickým vybavením a strojmi, ak budú vydané, ako aj zodpovedným vykonaním 

prepravy. 

 

3. Poskytovateľ je povinný mať počas doby sťahovania zabezpečené poistenie 

zodpovednosti za škodu na majetku spôsobenú pri výkone Sťahovacích služieb, a to 

minimálne vo výške 100 000,- EUR (slovom: stotisíc eur). Za týmto účelom je povinný ho 

Objednávateľovi kedykoľvek preukázať. 

 

4. Poskytovateľ zabezpečí demontáž a následnú montáž technického vybavenia a strojov 

v prípade, ak to Poskytovateľ, s prihliadnutím na povahu technického vybavenia a strojov  

pri jeho sťahovaní, považuje za nevyhnutné. 

 

5. Poskytovateľ zabezpečí umiestnenie a rozmiestnenie technického vybavenia a strojov 

podľa požiadaviek Objednávateľa. 

 

6. Poskytovateľ je povinný pri poskytnutí Sťahovacích služieb zabezpečiť sa akýmkoľvek 

potrebným materiálom a zariadením, dodržiavať všetky STN a bezpečnostné predpisy, 

ako aj ostatné všeobecne záväzné právne predpisy, ktoré sa týkajú jeho činnosti, vrátane 

predpisov na úseku ochrany životného prostredia a nakladania s odpadmi, 

environmentálnymi zásadami a pokyny Objednávateľa. 
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7. Poskytovateľ je povinný určiť koordinátora sťahovania, ktorý bude spolupracovať s  

Objednávateľom na vytvorení Harmonogramu sťahovania a podrobnom pláne a prípravy 

realizácie sťahovania. Koordinátorom sťahovania za Poskytovateľa je kontaktná osoba 

uvedená v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

8. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach 

týkajúcich sa obsahu a predmetu Zmluvy a informáciách získaných pri jej plnení.  

 

9. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek kontrolovať plnenie tejto Zmluvy 

Poskytovateľom a priebežne Poskytovateľa upozorňovať na vzniknuté vady alebo 

nedostatky s prípadným termínom a spôsobom ich odstránenia. Poskytovateľ je povinný 

umožniť Objednávateľovi výkon kontroly plnenia záväzkov vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy. 

 

10. Nakoľko cena vo výške dohodnutej v Článku V. tejto Zmluvy bude hradená z verejných 

prostriedkov (prostriedkov štátneho rozpočtu), Poskytovateľ sa podpisom tejto Zmluvy 

zaväzuje, že strpí a umožní výkon kontroly a auditu, vytvorí vhodné podmienky, a 

poskytne súčinnosť na ich vykonanie oprávneným kontrolným orgánom Objednávateľa a 

ďalším oprávneným kontrolným orgánom v zmysle príslušných právnych predpisov, 

najmä, nie však výlučne Ministerstvu hospodárstva Slovenskej republiky. 

 

11. Poskytovateľ je oprávnený poveriť na poskytnutie Sťahovacích služieb celkom ani sčasti 

tretiu osobu výlučne s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. Ak 

Poskytovateľ použije na plnenie tejto Zmluvy tretiu osobu so súhlasom Objednávateľa, 

Poskytovateľ zodpovedá, akoby záväzok plnil sám. 

 

12. V prípade, ak Poskytovateľom je skupina dodávateľov, sú všetci členovia skupiny 

dodávateľov zaviazaní z tejto Zmluvy voči Objednávateľovi spoločne a nerozdielne.  

 

 

Článok V. 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Objednávateľ je povinný uhradiť Poskytovateľovi za riadne a včasné poskytnutie 

Sťahovacích služieb cenu uvedenú v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy - Špecifikácia ceny 

sťahovacích služieb pre príslušnú časť. 

 

2. Cena dohodnutá podľa bodu 1. tohto Článku Zmluvy predstavuje sumu 1320,- EUR 

(slovom: jedentisíctristodvadsať eur) vrátane DPH, ktorá pozostáva zo sumy 1100,- 

EUR (slovom: jedentisícsto eur) a DPH vo výške 220,- EUR (slovom: dvestodvadsať eur) 

(ďalej len „Cena“).  

 

3. Cena je stanovená  v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov, vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou 

sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a ostatnými súvisiacimi právnymi predpismi, pričom Poskytovateľ 

pri jej stanovení vzal do úvahy všetko, čo je nevyhnutné na úplné a riadne plnenie tejto 

Zmluvy, vrátane všetkých a akýchkoľvek nákladov spojených s jej plnením. 

 

4. Cena je stanovená ako maximálna s tým, že do úvahy na nebudú brať žiadne nároky na 

zmenu/úpravu Ceny vyplývajúce z chýb alebo opomenutí povinností Poskytovateľa, a to 
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najmä z nesprávneho alebo nepresného ocenenia príslušnej časti predmetu zákazky 

v zmysle Výzvy. V prípade, ak sa Poskytovateľ stane platcom DPH po podpise Zmluvy, 

táto skutočnosť nie je dôvodom na zmenu Ceny, pričom Cena bude predstavovať cenu s 

DPH.   

 

5. Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi za poskytnutie Sťahovacích služieb žiadny 

finančný preddavok ani zálohovú platbu. Poskytovateľ nemá nárok na žiadnu inú odmenu, 

náhradu alebo iné protiplnenie, ako je Cena určená podľa podmienok tejto Zmluvy. 

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Cena bude uhradená po poskytnutí Sťahovacích služieb na 

základe faktúry vystavenej Poskytovateľom najneskôr do 5 (piatich) pracovných dní po 

podpise Preberacieho protokolu s lehotou splatnosti 30 (tridsať) dní, ktorá začne plynúť 

odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi. 

 

7. Faktúra musí obsahovať, okrem plného názvu Objednávateľa a Poskytovateľa, predmetu 

Zmluvy, kópie Preberacieho protokolu, aj všetky náležitosti podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov, inak je Objednávateľ oprávnený takúto faktúru vrátiť 

Poskytovateľovi spolu s označením nedostatkov, pre ktoré bola vrátená. V tomto prípade, 

nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej, doplnenej a/alebo 

správne vystavenej faktúry Objednávateľovi vrátane príloh. 

 

8. Dohodnutú Cenu uhradí Objednávateľ bankovým prevodom na bankový účet (IBAN) 

Poskytovateľa uvedený vo faktúre. Cena sa považuje za uhradenú dňom jej odpísania 

z bankového účtu (IBAN) Objednávateľa v prospech bankového účtu (IBAN) 

Poskytovateľa. 

 

 

Článok VI. 

Zodpovednosť za škodu a zodpovednosť za vady 

 

1. Poskytovateľ zodpovedá Objednávateľovi za kvalitu poskytnutých Sťahovacích služieb a 

za to, že tieto Sťahovacie služby budú poskytnuté riadne a včas; v opačnom prípade majú 

poskytnuté Sťahovacie služby vady. Vady poskytnutých Sťahovacích služieb je 

Objednávateľ povinný oznámiť Poskytovateľovi bezodkladne po ich zistení. 

 

2. Poskytovateľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi v súvislosti  

poskytovaním Sťahovacích služieb, a to najmä, nie však výlučne, za škodu na technickom 

vybavení a strojoch, ktoré sú predmetom sťahovania. 

 

3. Poskytovateľ tiež zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi 

porušením povinností Poskytovateľa v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 

alebo podľa tejto Zmluvy. 

 

4. Zmluvné strany sa zároveň dohodli na vylúčení možnosti liberácie v zmysle ustanovenia  

§ 373 Obchodného zákonníka voči škode spôsobenej zo strany Poskytovateľa 

Objednávateľovi. 

 

 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje odstrániť oznámenú vadu v termíne stanovenom 

Objednávateľom a/alebo nahradiť škodu do 15 (pätnástich) dní odo dňa doručenia 

písomnej výzvy na jej náhradu, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 
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Článok VII. 

Zmluvná pokuta a nárok na náhradu škody 

 

1. V prípade, ak Poskytovateľ poruší akúkoľvek z povinností uvedených v Článku IV. bod 

1. až 9. tejto Zmluvy je Objednávateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa zmluvnú 

pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto eur), a to za každý prípad porušenia 

osobitne.  

 

2. Objednávateľ je oprávnený popri zmluvnej pokute podľa bodu 1. tohto Článku Zmluvy 

požadovať aj náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje 

zmluvná pokuta, pričom výška zmluvnej pokuty sa nezapočítava na náhradu škody.  

 

3. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody podľa tohto Článku Zmluvy je splatná do 15 

(pätnástich) dní odo dňa doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie.   

 

4. Zmluvnú pokutu podľa tohto Článku Zmluvy je Objednávateľ oprávnený jednostranne 

započítať proti pohľadávke Poskytovateľa z úhrady faktúry. Zaplatením zmluvnej pokuty 

zo strany Poskytovateľa nezaniká povinnosť poskytnúť Sťahovacie služby a splniť 

povinnosti riadne a včas v zmysle tejto Zmluvy.  

 

 

Článok VIII. 

Zánik Zmluvy 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva zaniká: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) písomným odstúpením Zmluvnej strany od tejto Zmluvy, 

c) uplynutím dohodnutej doby trvania tejto Zmluvy alebo 

d) výpoveďou Objednávateľa, a to aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 10 

(desať) dní, ktorá začne plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia výpovede 

Poskytovateľovi. 

 

2. Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípadoch ustanovených 

v Obchodnom zákonníku, Zákone alebo v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy 

Poskytovateľom.  

 

3. Za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje: 

a) neposkytnutie Sťahovacích služieb riadne a včas, 

b) omeškanie s poskytnutím Sťahovacích služieb, 

c) nedodržanie termínu na odstránenie vád v zmysle Článku VI. bod 5. tejto Zmluvy. 

 

4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 

Zmluvy druhej Zmluvnej strane. 

 

5. Ukončenie tejto Zmluvy nemá vplyv na trvanie tých ustanovení Zmluvy, z ktorých 

povahy vyplýva, že majú trvať aj po ukončení trvania tejto Zmluvy; pre odstránenie 

akýchkoľvek pochybností platí, že sa jedná najmä o ustanovenie Článku IV. bod 10. tejto 

Zmluvy, ustanovenie Článku VI. a Článku VII. tejto Zmluvy. 
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Článok IX. 

 Doručovanie 

 

1. V prípade, ak si majú Zmluvné strany niečo písomne doručiť (ďalej len „Zásielka“), 

budú Zásielku doručovať na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto 

Zmluvy, prípadne na inú adresu písomne oznámenú druhej Zmluvnej strane (ďalej len 

„Korešpondenčná adresa“).  

 

2. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy 

alebo na Korešpondenčnú adresu, považuje sa Zásielka za doručenú dňom jej vrátenia 

ako nedoručenej a to aj v tom prípade, ak sa adresát o  nedoručení Zásielky nedozvedel. 

Zásielka sa považuje za doručenú aj v prípade, ak ju adresát, t. j. druhá Zmluvná strana 

z akéhokoľvek dôvodu alebo bez jeho uvedenia odmietne prevziať, a to prvým dňom 

uloženia Zásielky na príslušnej pošte.  

 

3. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si oznámiť zmenu Korešpondenčnej adresy na 

doručovanie Zásielok.  

 

 
Článok X. 

Doba trvania, platnosť a účinnosť Zmluvy 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 03. 2024.  

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. 

 

3. Poskytovateľ berie na vedomie skutočnosť, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou 

zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 

informáciám v znení neskorších predpisov, ktorá v zmysle ustanovenia § 47a zákona č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov nadobúda účinnosť dňom 

nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 

Článok XI. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1. Ak záväzkový vzťah vyplývajúci z tejto Zmluvy, s ohľadom na právne postavenie 

Zmluvných strán, nespadá pod vzťahy uvedené v ustanovení § 261 Obchodného 

zákonníka, Zmluvné strany vykonali v súlade s ustanovením § 262 ods. 1 Obchodného 

zákonníka voľbu práva a podpisom tejto Zmluvy výslovne súhlasia, že ich záväzkový 

vzťah vyplývajúci z tejto Zmluvy sa riadi Obchodným zákonníkom tak, ako to vyplýva 

zo záhlavia označenia tejto Zmluvy. 

 
2. Pre práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou výslovne neupravené platia 

primerane príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka. Pre vylúčenie akýchkoľvek 

pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že sa na práva a povinnosti vyplývajúce z tejto 

Zmluvy nevzťahujú žiadne všeobecné zmluvné/obchodné podmienky Poskytovateľa. 

3. Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať po predchádzajúcej dohode obidvoch 

Zmluvných strán formou písomného dodatku k nej a v súlade so Zákonom. 
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4. Táto Zmluva je v prípade listinnej formy vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch z toho v 2 

(dvoch) rovnopisoch pre Objednávateľa a v 1 (jednom) rovnopise pre Poskytovateľa. 

 

5. Pokiaľ by niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo, alebo by sa stalo neplatným alebo 

neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, ktorých sa 

neplatnosť alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v 

platnosti a účinnosti. Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez 

zbytočného odkladu nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie Zmluvy takým, ktoré 

bude platné a účinné a ktoré bude v čo možno najväčšej možnej miere zodpovedať vôli a 

úmyslu Zmluvných strán vyjadreným v neplatnom alebo neúčinnom ustanovení. Ak to 

nebude právne možné, na úpravu vzťahu medzi Zmluvnými stranami sa použije taká 

platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou čo možno najviac približuje účelu a 

obsahu tejto Zmluvy. 

 

6. Spracúvanie osobných údajov osôb oprávnených konať za Zmluvnú stranu (a to či už 

osobne, prostredníctvom štatutárneho orgánu a/alebo iného oprávneného zástupcu), či 

akýchkoľvek iných osôb vystupujúcich v pozícii kontaktných osôb, poverených osôb, 

vyslaných/vybraných osôb a/alebo osôb zodpovedných za vecné plnenie Zmluvy za 

Zmluvnú stranu, ak sú v Zmluve uvedené, prebieha výlučne za účelom plnenia tejto 

Zmluvy v súlade  s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 

apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 

pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 

ochrane údajov), ak pred uzatvorením tejto Zmluvy nebol vykonaný žiaden úkon, ktorým 

by Zmluvná strana bola informovaná aj o inom právnom základe spracúvania osobných 

údajov. Informácie a oznámenia k spracúvaniu osobných údajov sú zverejnené na 

webovom sídle v časti Ochrana osobných údajov. 

 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali a že táto, tak ako bola vyhotovená, 

zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú si vzájomne vážne, zrozumiteľne a úplne slobodne 

prejavili, na dôkaz čoho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy: 

Príloha č. 1: Špecifikácia sťahovacích služieb pre príslušnú časť  

Príloha č. 2: Špecifikácia ceny sťahovacích služieb pre príslušnú časť  

 

       

 V  Bratislave dňa  ........................    V ............................... dňa ....................... 

 

 

 

____________________________ 

Slovak Business Agency 

Mgr. Martin Holák, PhD. 

generálny riaditeľ 

 

 

 

____________________________ 

TRIV, s.r.o. 

Ing. Anton Vojčák 

konateľ 

 

                     

 

 

 

 

http://www.sbagency.sk/ochrana-osobnych-udajov-0#.Xvw_CygzZPY
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Príloha č. 1: Špecifikácia sťahovacích služieb pre príslušnú časť 

 

Názov zákazky: Sťahovanie technického vybavenia a strojov z pobočky Žilina 

 

Stručný opis predmetu zákazky: Predmetom zákazky je presťahovanie technického 

vybavenia a strojov z priestorov verejného obstarávateľa, adresa OC Makyta, 1. mája 

1016/4, 010 01 Žilina, do priestorov verejného obstarávateľa na adresu Karadžičova 2, 811 

09 Bratislava a jeho umiestnenie, resp. rozmiestnenie podľa požiadaviek verejného 

obstarávateľa. 

 

Špecifikácia sťahovaného zariadenia: /rozmery a hmotnosť - podľa údajov výrobcu/ 

Laser Epilog Fusion M2  

 Rozmery: 1334 x 857 x 1035 mm, hmotnosť: 227 kg 

Filtračná jednotka k Laser Epilog Fusion M2 

 Rozmery: 1205 x 615 x 790 mm, hmotnosť: 146 kg 

3D tlačiareň Zortrax M3000 

 Rozmery: 473 x 488 x 665 mm, hmotnosť: 50 kg 

3D tlačiareň FORMLAB 2 

 Rozmery: 450 × 450 × 680 mm, hmotnosť: 20 kg 

Skener Matter and Form 

 Rozmery: 180 x 250 mm, hmotnosť: 3 kg 

Termotransferový lis 

 Rozmery: 450 x 650 x 400 mm, hmotnosť: 42 kg 

Rezací ploter INTEO 1350 

 Rozmery: 155 x 105 x 52 cm, hmotnosť: 30 kg 

Zariadenia a príslušenstvo k Virtuálnej realite: 

 

KAT Walk Mini – Pohybová platforma 

 Rozmery: 1 535 × 1 500 × 1 260 mm, hmotnosť: 110 kg 

VR HTC Vive Pro 

 hmotnosť: 0,55 kg 

AR zariadenie Magic Leap One 

 hmotnosť: 0,316 kg 

VR Oculus Meta Quest 2 (2ks) 

 Rozmery: 224 x 450 mm,  hmotnosť: 0,5 kg 

VR Pico 4 (2ks) 

 Rozmery: 163 x 80 x 35,8 mm, hmotnosť: 0,295 kg 

Samsung Gear VR (2ks) 

 Rozmery: 207,1 × 120,7 × 98,6 mm, hmotnosť: 0,345 kg 

Samsung Galaxy S8 (2ks) -  mobilný telefón 

 hmotnosť: 0,155 kg 

 

Počítač pre Virtuálnu realitu (2ks) 

Monitor SAMSUNG 32UJ59 (2ks) 

Senzorový statív VANGUARD VESTA 203AP (4ks) 
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Stolička CANYON CND-SGCH2 Vigil (3ks) 

Stôl VR Ready TRUST GXT711 Dominus gaming desk (3ks) 

 

 

Miesto plnenia zákazky: z adresy OC Makyta, 1. mája 1016/4, 010 01 Žilina na 

adresu Karadžičova 2, 811 09 Bratislava 

Rozsah požadovaných služieb:  

- Preprava zariadení v zmysle horeuvedených informácií 

- Zabezpečenie prepravovaného zariadenia pred poškodením, stratou alebo zničením 

- Zabezpečenie poistenia za škodu na majetku spôsobenú pri poskytnutí predmetu zákazky 

- Demontáž a následnú montáž zariadenia /pokiaľ to poskytovateľ považuje za nevyhnutné/ 

- Umiestnenie a rozmiestnenie zariadenia podľa požiadaviek verejného obstarávateľa 

Poskytovateľ zabezpečí na vykonanie služby potrebný materiál, náradie, stroje, prístroje, 

zariadenia a mechanické prostriedky. 
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Príloha č. 2: Špecifikácia ceny sťahovacích služieb pre príslušnú časť 

 

 

Stanovenie ceny 
Cena spolu v 

EUR bez DPH 
Cena spolu v EUR 

s DPH 

Sťahovacie služby 

/TECHNIKA/ – Žilina 

1100 1320 

 

 


